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ÖZET

“Doĵu Karadeniz Bölgesi Geleneksel Kērsal Mimari Kimliĵin Ekoloji ve
Sürdürülebilirlik Baĵlamēnda Deĵerlendirilmesi” adlē bu araĸtērma Rize ilinin
Fēndēklē ilçesinin Çaĵlayan Köyü’nde üç adet geleneksel evin rölövesinin alēnēp,
incelenmesiyle yapēlmēĸtēr.

Bu tez dört konu baĸlēĵē altēnda toplanarak sonuçlandērēlmēĸtēr.

Birinci bölümde; konuya giriĸ yapēlarak, araĸtērmanēn amacē ve kapsamē ile birlikte
araĸtērma yönetimi ile ilgili bilgiler verilmiĸtir.

Ķkinci bölüm; ekoloji ve sürdürülebilirlik ile ilgili tanēmlarē kapsamaktadēr. Ayrēca bu
bölümde sözü edilen kavramlarēn geliĸim süreçleri ve malzemeyle olan iliĸkileri
üzerinde de durulmuĸtur.

Üçüncü bölümde; araĸtērma bölgesi olan Doĵu Karadeniz Bölgesi hakkēnda genel
bilgiler verilerek, coĵrafi konum, iklim ve topoĵrafya özellikleri anlatēlmēĸtēr. Daha
sonra rölövesi alēnan evler dikkate alēnarak geleneksel Çaĵlayan Köyü evlerinin
mimari özellikleri üzerinde durulmuĸtur. Ayrēca bu bölümde geleneksel Çaĵlayan
Köyü evleri ekoloji ve sürdürülebilirlik kriterleri doĵrultusunda incelenmiĸ, rölövesi
alēnan evler arasēndan seçilen Orhan Hacaloĵlu Konaĵē’nēn fiziksel çevre koĸullarē
bilgisayar programē yardēmēyla incelenerek deĵerlendirmesi yapēlmēĸtēr.

Son bölümde ise; araĸtērma sonunda ulaĸēlan bilgiler ve bu bilgilere baĵlē olarak
uygun görülen öneriler yapēlarak çalēĸma sonuçlandērēlmēĸtēr.

Anahtar Kelimeler: Ekoloji, Sürdürülebilirlik, Yapē Malzemelerinin Ekolojik
Sürdürülebilirliĵi, Doĵu Karadeniz Geleneksel Kērsal Mimarisi
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SUMMARY

This study titled “Evaluation of the Traditional Rural Architectural Identity of the
Eastern Black Sea Region within the Context of Ecology and Sustainability” was
conducted by surveying and examining three traditional houses in the Caglayan
Village of the Findikli town of the Rize province.

This dissertation was prepared under four main subject headings.

The first section begins with an introduction to the subject, and then information is
provided on the purpose and scope of the study, as well as the study management.

The second section consists of definitions of ecology and sustainability. This section
also  deals  with  the  development  processes  of  the  concepts  mentioned  and  their
relations with the material.

In the third section, general information is provided about the Eastern Black Sea
Region, including geographical position, climate and topographic features. Then,
taking into consideration the houses subjected to building survey, the architectural
features of the traditional houses in the Caglayan Village was dealt with.
Furthermore, the traditional houses in the Caglayan Village were also examined in
line with ecology and sustainability criteria, and the physical environmental
conditions of the Orhan Hacaloglu Mansion, which was selected from among the
houses surveyed, was examined and evaluated with the help of the computer
software.

The final section of the study consists of the results obtained as a result of the study,
and appropriate recommendations are given on the basis of these results.

Key Words: Ecology, Sustainability, Ecological Sustainability of the Building
Materials, Easter Black Sea Traditional Rural Architecture
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ķekil  3.53. Rize Bölgesi Ķçin En Soĵuk Günlerin Ortalama Verileri
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ķekil 3.58.’de sarē çizgi içine alēnan alan konut fonksiyonunda olabilecek hafif

aktiviteler için insanēn konfor adaptasyon alanēnē göstermektedir.

ķekil  3.59. Rize Bölgesi Ķçin Solar Stereographic Diagram

3.6.2. Orhan Hacaloĵlu Konaĵē Ķçin Deĵerlendirmeler

Bu bölümde Orhan Hacaloĵlu Konaĵē, gölgeleme performansē, enerji tüketimi,

termal özellikler ve konfor, gün ēĸēĵē performansē baĸlēklarē altēnda analizleri

yapēlarak incelenmiĸtir.
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3.6.2.1.Gölgeleme Performansē

Geleneksel mimaride güneĸin geliĸ açēsēnēn mimari planlamaya önemli katkēlarē

vardēr. Özellikle avlularēn güneye yönlendirilmesi, saĵēr duvarlarēn ise genelde

kuzeye bakmasē istenmektedir. Güneĸin kēĸ aylarēndaki kullanēmēnē maksimuma

­ēkarmak kadar, gölgenin de kütleyi öne çēkarmasē ve yaz aylarēnda avlunun

gölgelenmesini saĵlamakta çok önemlidir.

Çaĵlayan Köyü Evleri’nin çoĵunluĵundaki gibi Ecotect programēnda incelenen

Orhan Hacaloĵlu Konaĵē da güneye yönlenmiĸtir. Yaĸama mekanlarēnēn, giriĸin ve

dolayēsēyla giriĸin önünde yer alan avlunun da güneye yönlenmiĸ olmasē yazēn sēcak

geçen günlerde güneĸ radyasyonundan uzak, gölgeli bir mekan saĵlarken, kēĸēn

soĵuk günlerinde ise güneĸten olabildiĵine yararlanan mekanlar saĵlamaktadēr.

Burada yaĸayanlarēn yaĸam kalitesi de artmaktadēr. Enerji tüketiminin azalmasēnē

saĵladēĵē içinde ekolojiktir.

ķekil  3.60. 21 Haziran 10:00 – 16.00 Saatleri Arasē Gölge Dolaĸēm Ķzi
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ķekil  3.61. 21 Aralēk 10:00 – 16.00 Saatleri Arasē Gölge Dolaĸēm Ķzi

Leed’in aydēnlatma sistemi ölçütlerinde yenileme ve tasarēm baĸlēĵē altēnda güneye

yönlenmiĸ cephelerden aydēnlatma ve ēsētma amacēna yönelik olarak

faydalanēlabilmesi ve yaz koĸullarēnda kontrol saĵlanmasēna yönelik bir tasarēmēn

gerçekleĸtirilmesi konusu ele alēnmaktadēr. Bu kritere göre güney cephelerin ekinoks

tarihleri olan 21 Haziranda en az % 90’ēnēn tamamen gölgeli ve 21 Aralēk’ta ise

tamamen gölgesiz olmasē istenmektedir.43 Ķncelenen Orhan Hacaloĵlu Konaĵē’nda da

yukarēdaki ĸekillerde de görüldüĵü gibi bu kriter saĵlanmaktadēr.

3.6.2.2.Enerji Tüketimi

Bu bölümde Orhan Hacaloĵlu Konaĵē’nēn en soĵuk gün ve en sēcak günler için

saatlik enerji kazanç ve kayēplarē incelenmiĸtir.

ķekil 3.62 ve 3.63’te kērmēzē çizgi iletim yoluyla kaybedilen enerji miktarēnē

göstermektedir. Grafikler incelendiĵinde kēĸ aylarēnda iletim yoluyla enerji

kaybedildiĵi, yaz aylarēnda ise içeriye doĵru pozitif bir ēsē kazancē olduĵu

görülmektedir. Kēĸ aylarēnda kaybedilen enerjinin güneĸ enerjisi sayesinde öĵlen

saatlerinde azaldēĵē görülmektedir. Ayrēca güneĸ enerjisinden dolayē yazēn radyasyon

enerjisinin de kēĸ aylarēna oranla fazla olduĵu görülmektedir.

43 LEED-Leadership in Energy and Environmental Design, http://www.usgbc.org

http://www.usgbc.org
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ķekil  3.62. En Soĵuk Gün 20 ķubat Ķçin Saatlik Kazanç Ve Kayēplar

ķekil  3.63. En Sēcak Gün 29 Aĵustos Ķçin Saatlik Kazanç Ve Kayēplar
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Mekanlarēn enerji tüketimleri birçok faktöre baĵlēdēr. Kullanēlan malzeme ve bölge

iklimi bu faktörlerin en baĸēnda gelmektedir. Konutlarda kullanēlan ahĸap ve taĸ

malzeme bölgenin soĵuk iklimi sebebiyle ēsē kayēplarēnēn olmasēnēn önüne

geçememektedir.

ķekil  3.64. Isēsal Kayēp-Kazanç Analizi

ķekil 3.64’te projeyi oluĸturan zonlarēn aylara göre toplam ēsēsal kazanç ve kayēplarē

görülmektedir.

Tablo 3.1. Mekanlarda Isēsal Kayēp-Kazanç Oranlarē

Mekânlardaki Isēsal
Kayēp Kazanç Oranlarē

Isēsal
Kayēplar

Isēsal
Kazançlar

Kondüksiyon 97.1% 4.4%
Sol-Air 0.0% 57.1%
Solar Kazanç 0.0% 12.7%
Havalandērma 1.4% 0.1%
Ķç Kazanç 0.0% 25.1%
Ķç Zonlar Arasē Kazanç 1.5% 0.6%

Tablo 3.1.’de mekanlardaki ēsēsal kayēp ve kazanç oranlarē görülmektedir.
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ķekil  3.65. Mekanlar Ķçin Yēllēk Isētma Ve Soĵutma Yüklerinin Aylara Göre Daĵēlēmē Diyagramē

ķekil 3.65.’de aylara göre hesaplanan ēsētma soĵutma yükleri görülmektedir.

Tablo 3.2. Mekanlarēn ēsētma, soĵutma yükleri

Isētma Yükü (Wh) Soĵutma Yükü (Wh)
Ocak 15030239 0
ķubat 14562223 0
Mart 11957614 0
Nisan 4850900 0
Mayēs 1092578 80200
Haziran 0 819513
Temmuz 0 2891228
Aĵustos 0 2843564
Eylül 16167 359888
Ekim 1197227 0
Kasēm 6866880 0
Aralēk 12382054 0
TOPLAM 67955880 6994393
MEKAN ALANI 362.4 m2

187.4 kWh/m2 19.2 kWh/m2

Tablo  ’de  hesaplanan  aylara  göre  ēsētma  ve  soĵutma  enerji  çözümlemesi

görülmektedir. Orhan Hcaloĵlu Konaĵē’nda mekanlarēn yēllēk enerji gereksinimleri

ēsētma için 187,4 kWh/m², soĵutma için 19,2 kWh/m²’dir.
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Türkiye’de ēsētma için harcanan enerji miktarē binalarēn çoĵunda ēsē yalētēmē

olmamasē nedeniyle oldukça fazladēr. Uluslar arasē Enerji Ajansē’nēn (IEA) 2001

Türkiye raporunda44 enerji tüketiminin azaltēlabilmesine yönelik öneriler içerisinde,

binalarēn m2 baĸēna tükettikleri enerjinin ortalama 250 kWh’den 100-150 kWh

civarēna çekilmesi gerekliliĵi yer almaktadēr. Orhan Hacaloĵlu Konaĵē’nēn 187,4

kWh/m² olan yēllēk enerji tüketimi ile yüzyēllar öncesinin teknik, malzeme ve

bileĸenleri ile bu hedefe yaklaĸmēĸ olduĵu görülmektedir.

3.6.2.3.Termal Özellikler Ve Konfor

Rize iklimi aĸērē sēcak aylar içeren bir iklim olmadēĵē için yerel mimaride kullanēlan

malzeme ve bileĸenler çoĵunlukla ēsētmaya ve ēsēnēn korunmasēna yöneliktir. Termal

özellikler bakēmēndan Orhan Hacaloĵlu Konaĵē incelendiĵinde görülmüĸtür ki, en

sēcak günde iç mekanla dēĸ ortam arasēndaki sēcaklēk farkē 3–4 dereceyi geçmezken,

en soĵuk günde de ēsētma olmadan sēcaklēk farkē 6–7 dereceyi bulmaktadēr.

ķekil  3.66. En Sēcak Gün 29 Aĵustos Ķçin Mekanlarēn Saatlik Sēcaklēklarē

44 IEA, Energy Policies of IEA Countries, Turkey 2001 Review, http://www.iea.org, 2001.

http://www.iea.org
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ķekil  3.67. En Soĵuk Gün 20 ķubat Ķçin Isētma Olmadan Mekanlarēn Saatlik Sēcaklēklarē

ķekil 3.66 ve 3.67’de grafiklerde mavi çizgi dēĸ ortam sēcaklēĵēnē göstermektedir.

Mekanlarēn sēcaklēk deĵiĸimini gösteren çizgiler ne kadar düz hatta yakēnlaĸērsa o

kadar yalētēmlē, ne kadar mavi çizgiyle uyumlu olursa da yalētēmsēz mekan olduĵu

anlamēna gelir.

ķekil  3.68. Mekanlarēn Yēllēk Sēcaklēk Daĵēlēm Eĵrileri
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Mekan konfor sēcaklēk aralēĵē, iç ve dēĸ iklimsel deĵiĸkenlere baĵlē olarak

kullanēcēnēn ēsēl konforunun saĵlanabildiĵi sēcaklēk deĵerleri aralēĵēdēr. Pasif olarak

ēsētēlēp serinletilmesi ön planda olan konut ve benzeri içsel ēsē kazancē düĸük binalar

için, ASHRAE (Handbook of Fundamentals 2001)’ de belirtilen sēnēr deĵerlere baĵlē

olarak, 18 C ile 26 C arasēndaki sēcaklēklar “mekan konfor sēcaklēk aralēĵē” olarak

belirlenmiĸtir.

Bu tür binalarda ēsēl performansa ait fikir edinebilmek için, Ecotect, bir yēlda

sēcaklēĵēn belirli bir deĵerde olduĵu saat sayēsēnē gösteren, mekanlarēn yēllēk sēcaklēk

daĵēlēm eĵrilerini vermektedir. Bu grafik yardēmēyla mekanlarēn yēl boyunca

yoĵunlukla hangi sēcaklēk dilimleri arasēnda kaldēĵē belirlenmektedir. ķekil 3.68.’de

her bir eĵri bir mekana (zona) ait olup, 18–26 °C arasēnda kalan bölge konfor

aralēĵēnē belirlemektedir. Eĵrinin bu bölgede yaptēĵē pik, her yēl boyunca o mekanēn

konfor aralēĵē içinde kalēĸ yüzdesini o oranda yüksek olduĵunu göstermektedir.

Bina kabuĵunun ēsēl geçirgenlik (U) deĵeri, mekânēn ēsē kaybēnē ve kazancēnē

etkileyen deĵiĸkenlerden biridir. TS 825 Binalarda Isē Yalētēm Kurallarē Standardē45

yapē elemanlarēnēn Türkiye’nin çeĸitli iklim bölgelerine göre ēsēl geçirgenlik

katsayēsēnē (U, W/m²K) vermektedir. Tablo 3.3.’de de görüldüĵü gibi Rize’nin de

içinde bulundu 2.bölge için dēĸ duvarēn ēsēl geçirgenlik katsayēsē (Ud) deĵeri 0.6

W/m²K olarak belirlenmiĸtir. Isēl geçirgenlik katsayēsē Orhan Hacaloĵlu Konaĵēnda

dēĸ duvar için hesaplandēĵēnda çēkan deĵer 3.1 W/m²K’dēr. Bu deĵer TS 825’te

belirlenen deĵere göre yüksek bir deĵerdir. Bu da bize Orhan Hacaloĵlu Konaĵē’nēn

dēĸ kabuĵunun konforlu mekanlar saĵlamada iyi bir çözüm saĵlamadēĵēnē

göstermektedir. Ancak ēsēl konforu saĵlamada yetersiz olan dēĸ kabuk küçük

müdahalelerle iyileĸtirme yapēlarak uygun deĵerlere ulaĸabilmektedir. Örneĵin dēĸ

duvara 5cm kalēnlēĵēnda poliüretan köpük levha ( = 0,035 W/mK ) eklediĵimizde

Ud 0.54 W/m²K deĵerine ulaĸmakta ve bu deĵer TS 825’in belirlediĵi koĸulu

saĵlamaktadēr.

45 TS 825, 2008. Binalarda Isē Yalētēm Kurallarē [Rapor]. — Ankara: Türk Standartlarē Enstitüsü
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ķekil  3.69. Dēĸ Duvar Kesiti

1                                                     1
U1=  =    = 1.42 W/m²K

1       dsēva     dahĸap      1                           0.03         0.1
+ + + 0.13 +  +  + 0.04

iç sēva ahĸap dēĸ 0.87       0.20

1 1
U2=  =    = 4.16 W/m²K

1       dsēva      dtaĸ         1                              0.03         0.1
+  + + 0.13 +  +  + 0.04

iç sēva taĸ dēĸ 0.87           2.3

( U1 x Aahĸap ) +  ( U1 x Ataĸ )           ( 1.42x0.38 ) + ( 4.16x0.62 )
Uort.=  =     = 3.1 W/m²K

1 1
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Tablo 3.3. Türkiye’nin Çeĸitli Ķklim Bölgelerine Göre Yapē Elemanlarēnēn Isēl Geçirgenlik Katsayēlarē

(U,  W/m²K)

BÖLGELER

Ud

W/m²K

UT

W/m²K

Ut

W/m²K

Up

W/m²K

1.Bölge 0.80 0.50 0.80 2.80

2.Bölge 0.60 0.40 0.60 2.80

3.Bölge 0.50 0.30 0.45 2.80

4.Bölge 0.40 0.25 0.40 2.80

Ud: Dēĸ duvarēn ēsēl geçirgenlik katsayēsē (W/m²K)

UT: Tavan(döĸem) ēsēl geçirgenlik katsayēsē (W/m²K)

Ut: Taban (zemin döĸemesi) ēsēl geçirgenlik katsayēsē (W/m²K)

Up: Pencerelerin ēsēl geçirgenlik katsayēsē (W/m²K)

3.6.2.4.Gün Iĸēĵē Performansē

Bu bölümde de Orhan Hacaloĵlu Konaĵē’nēn üst kattaki odalarēnēn 21 Aralēk ile 21

Haziran günlerindeki aydēnlanma seviyeleri karĸēlaĸtērēlmaktadēr. Aĸaĵēdaki

ĸekillerde de görüleceĵi gibi 21 Haziranda güneĸ ēĸēnlarēnēn dik, 21 Aralēkta ise yatēk

gelmesi sebebiyle 21 Aralēkta odalarēn aydēnlanma seviyeleri daha fazladēr. 21

Haziranda aydēnlanma seviyelerinin daha düĸük olmasēnēn bir diĵer sebebi de

konaĵēn sahip olduĵu geniĸ çatē saçaklarēdēr.
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Tablo 3.4. IES (Illuminating Engineering Society) Tarafēndan Kabul Edilen Aydēnlēk Düzeyleri (IES,
1968)46

ĶķLEV lux ĶķLEV lux
BÜROLAR Genel Bürolar 400 KONUTLAR Yaĸama hacimleri 100

Depo Arĸiv 200 Genel 100
Çizim-Atölye 600 Okuma 200

ULAķIM
TERMĶNALLERĶ

Danēĸma, 400 Dikiĸ-nakēĸ 600
Bekleme - 200 Çalēĸma odasē 400

SĶNEMALAR Fuaye 100 Yatak odasē 50
Makine dairesi 200 Mutfak 200

KÜTÜPHANELER Okuma odalarē 200 Banyo 200
Masalar 400 Hol 100
Bankolar 600 Garaj 50
Depolar 100 OTELLER Giriĸ holü 200
Cild 600 Danēĸma 400
Katalog, tasnif,
depo

400 Tuvaletler 100
MÜZELER Genel 200 Lokanta 100

Galeriler 100 Kasa 400
Resim 200 Lobi 200

OKULLAR Toplantē 200 Odalar 100
Sēnav salonlarē 300 Banyolar 100
Sēnēflar 300 Bagaj odasē 100
Tahta önü 400 Çamaĸēr odasē 200
El-iĸi atölyeleri 600 HASTANELER Koridorlar 300
Laboratuarlar 400 Laboratuarlar 400

ÜNĶVERSĶTELER Genel 200 Hasta kabul 400
Sēnav salonlarē 400 Konsültasyon odasē 400
Deney tezgâhlarē 400 Radyoterapi 100
Laboratuarlar 600 Morg 200

SÜPER MARKET Genel 600 SERGĶ Genel 600

Aydēnlēk düzeyleri yapēlarēn iĸlevlerine göre deĵiĸimler göstermektedir. Tablo 3.4’de

IES (Illuminating Engineering Society) tarafēndan kabul edilen deĵerler

gösterilmektedir.

21 Aralēkta üst kat odalarēn ortalama aydēnlanma seviyesi 180-240 lux arasēndayken,

21 Haziranda ise 120-180 lux arasēndadēr. Mekanlar tek tek incelendiĵinde de IES

tarafēndan kabul edilen deĵerlere uygun olduĵu görülmektedir. Bu deĵerlere göre

46 IES, 1968. Recommendations for Lighting Building Ķnteriors [Report]. - [s.l.] : IES Code
(Illuminating Engineering Society)
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Orhan Hacaloĵlu Konaĵē’nda yapay aydēnlatmaya gerek kalmamakta ve enerji

tasarrufu saĵlanmaktadēr.

ķekil  3.70. 21 Aralēk Ķçin 13:00-15:00 Saatleri Arasē Üst Katēn Aydēnlanma Seviyesi Daĵēlēmē

ķekil  3.71. 21 Haziran Ķçin 13:00-15:00 Saatleri Arasē Üst Katēn Aydēnlanma Seviyesi Daĵēlēmē
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BÖLÜM IV- SONUÇ VE DEĴERLENDĶRME

Endüstri devrimi sonrasēnda meydana gelen kentleĸme ve hēzlē nüfus artēĸē barēnma

ihtiyacēnē da arttērmēĸ, hēzlē kentleĸme ve yapēlaĸma ile insanlar ihtiyaçlarēnē

karĸēlamak için, doĵal kaynaklarē tüketmeye baĸlamēĸtēr. Tüketimin artmasē, sēnērlē

olan dünya kaynaklarēnē hēzla azaltmēĸtēr.

Yapē sektöründe meydana gelen endüstrileĸme, geleneksel yapēlarēn tamamen terk

edilmesine neden olmuĸtur. Doĵru yapēm kültürüyle üretilen geleneksel yapēlarda

saĵlēklē yaĸayan insanlar, yeni malzeme ve teknoloji ile üretilen yapēlarda rahatsēzlēk

duymaya baĸlamēĸtēr. Bu nedenle son zamanlarda bu gidiĸi engelleyecek çalēĸmalara

hēz verilmiĸ, ekoloji ve sürdürülebilirliĵe önem verilmeye baĸlanmēĸtēr.

Doĵal çevre, topoĵrafya, güneĸ, rüzgar, iklim, bitki örtüsü, vb. kriterlerin tasarēmlar

ve binalar üzerindeki etkileri hem tasarēmcēyē hem de kullanēcēyē etkilemektedir.

Çevresel koĸullar yapēlarē etkilerken, yapēlar da ekolojik denge içerisinde kullanēlan

malzeme, enerji kullanēmē, doĵaya saygēlē ürünler, doĵal kaynaklarēn kullanēlmasē

gibi nedenlerden dolayē çevresel koĸullarē etkilemektedir. Bu doĵal yapē içindeki

sosyal çevre ise bir bölgede yaĸayan insanlarēn sosyo kültürel durumlarēnēn o

bölgenin mimari oluĸumlarēna etkileridir. Farklē kültürler, yaĸayan insanlarēn

ekonomik yapēlarē, dēĸarēdaki geliĸmelere ne kadar açēk olduklarē, mahremiyet

anlayēĸlarē gibi yaĸamak istedikleri yapēnēn planlanmasēndan malzeme seçimine ve

genel kurgusuna kadar tüm niteliĵini belirlemektedir.

Çevre sorunlarēnēn çözümü olarak ortaya çēkan sürdürülebilir mimarlēk, düĸünce

sistemi olarak geleneksel mimariye dayanmaktadēr. Tez çalēĸmasē kapsamēnda

geleneksel mimari örneklerin sürdürülebilir tasarēm kriterlerine uygunluĵu

incelenirken, geleneksel mimarlēk ve ekolojik mimarlēk arasēndaki benzerliklerin

vurgulanmasē, böylelikle geleneksel mimarlēĵēn öneminin ortaya konulmasē

amaçlanmēĸtēr.
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Dünyada kabul gören çevre performans sertifika sistemlerinden olan Leed’in binalar

için uyguladēĵē sürdürülebilirlik deĵerlendirme kriterlerine ek 25’te yer verilmiĸtir.

Sürdürülebilir alanlar, su tasarrufu, enerji ve atmosfer, ürünler ve kaynaklar, yapē

içinin çevresel niteliĵi, yenileme ve tasarēm süreci baĸlēklarēndan oluĸan bu kriterlere

göre deĵerlendirilen binalar aldēklarē puana göre düzeyleri belirlenip uygunluĵu

doĵrultusunda sertifika almaktadēr. 29-32 puan aralēĵēna klasik sertifika, 33-38 puan

aralēĵēna gümüĸ sertifika, 39-51 puan aralēĵēna altēn sertifika, 52-69 puan aralēĵēna

ise platin sertifika verilmektedir.

Geleneksel Çaĵlayan Köyü evleri üzerinde yapēlan çalēĸma ve analizler sonucunda

elde edilen verilere göre:

Ķklim özellikleri dikkate alēnarak arazi eĵimine uygun ĸekilde binalarēn

konumlanmasē

Ķklimsel koĸullar dikkate alēnarak yaĸama mekanlarēnēn, giriĸin ve giriĸin

önünde yer alan avlunun güneye yönlendirilmesi bu sayede kullanēcē

konforunun artmasē ve enerji tasarrufu saĵlanmasē

Soĵuktan ve nemden korunmak için evlerin zemin seviyelerinin yukarēda

tutularak alt katlarda ahēr mekanlarēnēn konumlandērēlmasē

Avlunun içinde ve dēĸēnda yer alan yeĸil dokunun iklimsel etkenleri

dengeleyici eleman olarak düzenlenmiĸ olmasē, doĵal mikro iklim

oluĸturmasē

Aĸhane etrafēnda fonksiyona göre, ihtiyaç duyulan ēsē, ēĸēk ve havalandērma

miktarē dikkate alēnarak odalarēn konumlandērēlmasē

Geniĸ çatē saçaklarēnēn ahĸap duvar yüzeylerini su serpintilerinden korumasē,

yazēn gölgelenmeye katkē saĵlamasē
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Depolama amacēyla kullanēlan çatē boĸluĵunun, saçak aralarēndan veya

yapēlmēĸsa çatē parapetindeki açēklēklardan sürekli havalandērēlmasē ve

böylece doĵal havalandērma saĵlanmasē

Bina kabuĵuna açēlan pencere ve kapē boĸluklarēnēn güney yön dikkate

alēnarak açēlmasē

Pencerelerde kullanēlan ahĸap kepenklerin güvenliĵin yanē sēra yalētēma katkē

saĵlamasē

Yapē ana malzemesi olan taĸ ve ahĸabēn ekolojik malzeme olmasē

Ahĸap ve taĸēn yerel malzeme olmasē, yörede kolayca elde edilmesi böylece

üretim ve nakliye aĸamasēnda az enerjiye ihtiyaç duyulmasē, maliyetin ve

çevreye verilen zararēn çok az olmasē

Yapē dēĸ kabuĵunun ēsēl konforu saĵlamada yetersiz olmasē ancak küçük

müdahalelerle iyileĸtirme yapēlarak uygun deĵerlere ulaĸabilmesi

Doĵal aydēnlanma seviyesinin IES standartlarēna uymasē, yapay aydēnlatmaya

gerek duyulmamasē

bize göstermiĸtir ki yēllar önce deneme yanēlma yoluyla yapēlan geleneksel konutlar,

iklimsel ve çevresel verileri, günümüzde kullanēlan sürdürülebilirlik kriterlinin

birçoĵunu dikkate alarak, ekoloji ve sürdürülebilirlik kriterlerinin birçoĵunu

saĵlamaktadēr.

Bugün; yeniden doĵaya saygēlē, onunla uyum içinde, iklim verilerini doĵru

deĵerlendiren ve kullanan yapēlar gerçekleĸtirmeye çalēĸērken, yüzlerce yēllēk

deneyimler sayesinde oluĸturulan bu yapēlaĸmadan alēnmasē gereken dersler olduĵu

açēktēr. Sürdürülebilir geleceĵe ulaĸmak için mimarlara çok iĸ düĸmektedir.
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Mimarlarēn, dünyayē yaĸanabilir kēlan, mevcut kaynaklarē koruyan, onlarēn gelecek

nesillere de ulaĸmasēnē saĵlayan tasarēmlar yapmasē en büyük amaç olmalēdēr.
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